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Junnomuas pa6ora 50 crp., 2 rnaBel, 29 HUCTOYHUKOB, 4 Auarpammsbl, 2
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KaroueBble cJIoBAa: DOPA3EOJIOI'U3M, TOIIOHUM,
TOITOHUMHNYECKUUN KOMIIOHEHT, CTPYKTVYPA, ITPOUCXOXJIEHUE

O0bexTOM Hccaea0BaHus — GPaA3COTOTU3MbI AHTJIMHCKOTO SI3bIKA.

IIpeamer wucciaea0BaHUsT — TONOHUMHUYECKUA KOMIIOHEHT B COCTaBe
AHTJIMUCKHUX (Ppa3eoIOTHYECKUX €IUHMUII.

Ilear aaHHOrO HCCJIEIOBAHMS. BBIIBICHHE OCOOCHHOCTEM cocTaBa U
(G YHKITMOHUPOBAHUS TOIIOHUMHYECKOT'O KOMIIOHEHTA AHTJINHCKUX
(bpazeoTornuecKux eauHUII.

MeToabl HCCJIEAOBAHMS. OINMCATEIBHBIM METOJ, METOJ CPABHUTEIBHOTO
aHaju3a, METOJl CIUIOIIHOW BBIOOPKH, KiacCHU(UKAIUS SI3BIKOBOTO Marepuala,
MpUEMbl CTATUCTUYECKOTO aHAJIN3a.

IlonyyeHHble pe3yabTaThl M HX HOBH3HA. B pabore paccMoTpeTh
MOAXOABI K ONPEICTCHUIO TOHATHS «()pa3eosioru3M»; OMpPEIeIeHbl MOAXOAbl K
OMPENICTICHUIO W KJIacCU(PUKAIIMK TOIMMOHMMOB KaK BHJAa HMEH COOCTBEHHBIX;
MPOAHAIM3UPOBAHBl  AHTVIMHCKHE  (Pa3eojJoru3Mbl  C  TOTIOHUMHUYECKUM
KOMIIOHEHTOM TI0 TIapaMeTpy TMPOUCXOXKICHUA, CTPYKTYpbl MU CEMAHTHKH;
OmnpeelieHa MPOAYKTUBHOCTh  TONOHMMHUYECKMX HOMHMHAIIMA B COCTaBe
AHTJIMUCKHUX (Ppa3eoIOTHYECKUX CTUHHUII.

IIpakTuyeckasi 3HAYUMOCTb MCCJIACAOBAHUSA U 00J1aCTh NIPUMEHCHUS .

[IpakTuyeckass 3HAYMMOCTh PpaOOThl  OMPEACNSIETCS  BO3MOXHOCTBIO
UCIIOJIb30BaHUSl PE3YIbTATOB HCCIEIOBAHUSI B MpOIecCe OOy4YEeHHUS CTYACHTOB
JIMHTBUCTUYECKUX BY30B SI3bIKOBBIX CHEHHAIBHOCTEN MpPU H3YYEHUHU KYpPCOB
«CTWINCTHKA HHOCTPAHHOIO s3bIKa», «JIekcukonmorus», «CTpaHOoBeneHuE», a
TaKKe MPU HATMCAHUU KYPCOBBIX U JUIIJIOMHBIX PadoT.

Hacrosmass pabGora  sBIsieTCST  CaMOCTOSITEIBHBIM — HCCJICIOBAaHUEM,
JIOCTOBEPHOCTh PE3yJIbTATOB KOTOPOT'O IMOATBEPKAAETCS HAy4YHO OOOCHOBAHHOM
METOUKON MCCIICIOBAHMUS.



ABSTRACT

Diploma work 50 pages, 2 chapters, 29 sources, 4 diagrams, 2 tables, 1
appendix
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STRUCTURE, ORIGIN.

The object of the study is phraseological units of the English language.

The subject of the study is the toponymic component in the structure of
English phraseological units.

The purpose of the study is to analyze phraseological units of the English
language with a toponym component.

Research methods: descriptive method, comparative analysis method,
continuous sampling method, classification of language material, statistical
analysis.

The results obtained and their innovations. The work includes approaches to
defining the concept of “phraseologism™; approaches to the definition and
classification of toponyms as a type of proper names have been determined,;
English phraseological units with a toponymic component have been analyzed in
terms of origin, structure and semantics; the productivity of toponymic
nominations in English phraseological units has been determined.

Practical research on innovation and application.

The practical significance of the work is determined by the possibility of using
the results of the study in the process of teaching students of linguistic universities
of language major in studying the courses "Stylistics of a foreign language”,
"Lexicology", "Country Studies”, as well as in writing course papers and degree
theses.

This work is an independent study, the reliability of the results of which is
confirmed by scientifically based research methodology.



